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Annomayus:

Hccenenyrores s3pikn KaBkasza ¢ NO3ULIKN apealbHOW JTMHIBUCTUKH, ITO3BOJISIONIEH
BCKPBITh CHCTEMY CIOKHBIX M MHOTOOOPA3HBIX ATHOJUHIBUCTHYECKUX MPOLIECCOB, B KOTO-
PBIX Y4aCTBYIOT KaK POACTBEHHBIE, TAK U HEPOJCTBEHHBIE A3BIKU. YCTAHOBIIEHO, YTO B 3TOM
nporecce 0coOyto pojb UTPAIOT AABITCKHUE SA3BIKU, TOCKOJIBKY OHM OKa3bIBAIOT JIOCTATOYHO
CUJIBHOE JIMHI'BOKYJIBTYPHOE BO3JIECTBHE Ha MHOTHE Haposl KaBkasa. JlokazaHo, 4TO Ipo-
HCXOIMT 3aMMCTBOBAHUE CIIOB U CO3JJaHUE HOBBIX JIEKCUYECKUX EAMHMUI] ITyTEM KaJIbKUPOBa-
HUS aJIBITCKUX JIEKCEM.
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ApeanbHasl JUHIBUCTHKA, KOHTAKTHPOBAHUE SI3bIKOB, KABKa3CKUN apeasl, 3THOKYIIb-
TypHasi U THOSI3bIKOBAsl KOHBEPIeHIMS, JIMHTBOKYJIETYPHOE BIUSHUE, KaJbKUPOBAHUE.
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Abstract:
This work explores languages of the Caucasus from positions of the areal linguistics,



allowing the author to disclose a system of complicated and diverse ethnolinguistic processes
in which both cognate and non-cognate languages are participated. It is established that the
special role is played by the Adyghe languages in this process since they exert strong lingual-
cultural influence on many people of the Caucasus. It is proved that there is a word borrowing
and creation of new lexical units by modeling the Adyghe lexemes after foreign patterns.
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YMCTBEHHas, TMCUXOJOTUYECKass H
NyXOBHasl JIESITEIbHOCTh YeJIOBEKa IPOSB-
JsieTCsl B A3BIKOBOWM CHCTEME MOCTOSHHO U
MHOTOTPAaHHO. DTO MPOUCXOJUT UCIIOKOH Be-
KOB, MTOCKOJIbKY KH3Hb HapoJa Hepa3pbIBHO
U TECHO CBfA3aHa ¢ A3BIKOM. B 3TOM OTHOIIIE-
HUHU CJIEyeT CUUTaTh BIOJHE OOOCHOBAH-
HBeIM MHeHHE M.I1. AXukakoBoii 0 TOM, 9YTO
«OJIHa U3 OCHOBHBIX (DYHKIIHH s13bIKa 3aKITIO-
YyaeTcsl B TPAHCISIUKN CMBICIIA, ITPEICTaBIIsI-
o11er0 co00i OCHOBHOE U3MEPEHHUE UeIoBe-
YECKOTO co3HaHus U ObIThs» [1: 92]. [ToaTO-
MY UCTOPHS Hapoja oTpaxkaercs U puxkcupy-
eTcsl B €ro si3pike. BrionHe 3akOHOMEpHO U
HECJIy4aiHo, YTO B KQYECTBE UCTOPUUYECKOTO
MCTOYHMKA OJIHUM U3 MEPBBIX MPUBEN S3BIK
S. I'puMM, KOTOPOMY MPUHAMIICKHUT CHKATAS
u €MKasl 1o coneprkanuto ¢pasa: «Hamr s3b1k
— 3TO TaKXke Hama uctopusi» [2: 46]. Her co-
MHEHHS B TOM, YTO SI3BIKOBOW MaTepuai Mo-
KET CIYXKHUTh HaJEKHBIM M LIEHHBIM HCTOY-
HUKOM I MO3HAHUS MCTOPUYECKOTO IPO-
[IJIOTO HApoJia U MOXET CBUAETEIHCTBOBATH
0 JPEBHEUIINX U HOBEHUIINX KOHTAKTaX S3bI-
KOB, B TOM YHCJI€ U apeabHbIX.

W3 Bcex BUIOB MEXBSI3BIKOBBIX CBS-
3eil 0coboe MeCTO 3aHMMAlOT TaK Ha3bIBae-
MbI€ apeajbHble OTHOIIEHUS, KOTOpPbIE BCET-
Jla TPEACTaBISIOT COOOIl OTHOILICHUS AaKTy-
QJIBHOTO BO3CUCTBUS, OOHAPYKUBAIOLIHE-
Csl Y KOHTaKTHUPYIOIIUX MEXIy cOOOH s3bI-
KOB. «KOHTaKTBI SI3bIKOB €CTh Pe3yJIbTaT KOH-
TaKTOB HapOJ/IOB, TOBOPSIIUX HA 3TUX SI3bIKAX.
Yarre Bcero Takue KOHTAKThl ObIBAIOT MEX-
Ny HapolamH (s3bIKaMH), HaXOAALIMMUCS B
KaKoM-TTH00 OJTHOM peruoHe miu apeanie. Ot-
Clofia, COOCTBEHHO CaM TEPMHUH «apealibHbIe
otHomieHus» [3: 3]. Kak u3BecTHO, apeaib-
HbI€ SI3bIKOBBIE OTHOILLIEHHUS MOTYT OBITh Kak

MEX]y POJACTBEHHBIMH, TaK U MEXY HEPOJ-
CTBEHHBIMH si3bIkaMu. OHHM BO3HHMKAIOT B pe-
3yJbTare JIEHCTBUS SKCTPATUHIBUCTHYECKUX
(akTOpoB. ApeaybHble OTHOILICHHUS HOCST
pa3HbIil XapaKTep: OHU MOTYT OBITh C1a0bIMH,
OTPaHUYMBAIOIIMMUCS JIEKCHUECKUMU 3alM-
CTBOBaHMSIMU, M CHJIBHBIMHU, KOTZIa MPOUCXO-
JTUT MacCOBOE 3aMMCTBOBaHHE HE TOJIBKO JIeK-
CHKH, HO M 3JIEMEHTOB SI3bIKOBOW CTPYKTYPbI
(hoHETHUECKOTO M TPaMMAaTHYECKOrO YPOBHSI.

ApeanbHble B3aMMOOTHOIICHHUSI KaB-
Ka3CKHUX SI3BIKOB MEXK]Ty CO00i1, a TaKkKe C sI3bI-
KaMU JPYTUX S3bIKOBBIX CEMEil 101roe BpeMs
HE CITYXKIJIH OOBEKTOM CIIEIUAILHOTO U3yde-
HUs. BriociencTBuu MOSIBUJIOCH HECKOIBKO
paboT, KacarouMXcs KaBKa3CKOTO S3bIKOBO-
ro apeana [4,5,6]. Cocrosuuce Tpu Mexmy-
HapOoJHbIe HayuHble KoH(pepeHun (Jleinuur,
2007; Maxaukaina, 2008, 2012), Ha KOTOPBIX
3aCiyIIaHbl JOKJIa/Ibl, OCBSIIEHHBIC TeHETH-
YECKUM, THIIOJIOTUYECKUM U apealibHbIM CBSI-
35IM KaBKa3CKUX U MHOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB.
Bbu1o oTMedeHo, 4To 17151 paCKPBITUS pa3iny-
HBIX aCIEKTOB apeajbHbIX B3aHMMOOTHOIIIE-
HU s1361K0B KaBkaza HY»KHBI pa3HOILJIAHOBBIE
KOMILIEKCHBIE HCCIIEZIOBAaHHUSA Ha OCHOBE CO-
BPEMEHHBIX HAy4YHBIX METOJIOB.

N3yuenne s3pikoB KaBkasza ¢ TOUKH
3peHusi apeajbHOW JIMHIBUCTUKU Ja&T BO3-
MOYKHOCTb YCTAaHOBUTH «CJIO’KHBIE U PA3HOO-
Opa3Hble STHOIUHTBUCTUYECKUE MPOIECCHI,
B KOTOPBIX Y4aCTBYIOT MHOTHE POJICTBEHHbBIE
U HEPOJCTBEHHbIC IJIEMEHA U Haponbl» [4:
104], a Takke 30HbI KOHTAKTUPOBAHUS MEXK-
1Ty HApOJaMH U UX SI3bIKaMU. AJIBITCKHI SI3bI-
KOBOM Marepua, HECOMHEHHO, IPECTaBIIsA-
eT OOJIBIION UHTEPEC JIJIsl apeabHbIX UCCIIe-
JOBaHUM, B PE3YJIbTaTe KOTOPHIX BBISICHSET-
Csl MPOCTPAHCTBEHHOE Pa3MEIICHUE SI3bIKO-



BBIX SIBIICHUH U XOJ] TIPOJIBUKEHHUSI aJIbITCKO-
rO BIUSHUS B KABKA3CKOM PETHOHE, KOTOPOE
OCYIIECTBIISIIOCh B MIMPOKUX MaciiTadax.
3nech JTMHTBUCTaM TPYAHO 0O0OWTHCH 0€3
JAHHBIX HCTOPUYECKHUX, ITHOTPaPUUCCKUX
Y apXEOJIOTHUECKUX UCCIICOBAHUN.

Anbiru (4EpKechl) SBIISIFOTCS aBTOX-
TOHHBIM HaceneHueM KaBkasa, mpeaku KoTo-
pbIX oOuTanu Ha Bcell Teppuropun Cesepo-
3anmangnoro Kaskaza. [lpoxuBas B JaHHOM
pErHoHE B TCUCHUE THICSUYCIICTUH, a/IbITCKHE
IUIEMEHa OCHOBATEIbHO O3HAKOMHIIUCH C
¢opoii u GpayHOU, HAKOTIHITU OOJBIION KU3-
HEHHBIN OIBIT U Pa3BUIM BBICOKYIO TyXOB-
HYIO U MAaTEPUAIIBHYIO KyJIBTYpy. Bc€ 210 Ha-
XOJIUT CBOE SIPKOE OTPAKECHUE B SI3BIKE.

Hcropuueckne cyapObl  aIbIICKUX
TUIEMEH CTIOKHUIIUCH TaK, YTO OHU HAXOSTCS
B IIEHTpe KOHTakTHOM 30HbI KaBkaza. B pe-
3yJbTaTe STHOJMHTBUCTUYECKUX W JIMHTBO-
KYJBTYPHBIX KOHTaKTOB a/IbITOB C COCETHUMHU
MHOSI3BIYHBIMU TUIEMEHAMHU U HAPOAAMU TIPO-
HCXOMUT WX BO3ICHUCTBUE HA SI3BIKU COIpE-
NENIbHBIX TEPPUTOPUM. AJBITEHCKUE IUIEME-
Ha BIUSUIM Ha YOBIXOB, a0Xa30B, aba3uH, HO-
raiilieB U rpy3uH, a KabapAMHCKUE — Ha Ka-
padaeBleB, OanKapleB, OCETUH, aba3uH H
HOTaMILEB. SpKUM CBUIETENBCTBOM SIBIISET-
Csl HAMMEHOBAaHUE 3EMJISTHOW Tpymu (TOMH-
HamOypa) aabIreick. ulvipwikly / kab.-depk.
wlvipvixlys | wlspoixlys, KOTOPOE BOILLIO BO
MHorue si3biku KaBkasza u mo cBoemy (yHK-
[IMOHUPOBAHMIO MIPEBPATUIIOCH B apPEaTbHYIO
nekcudeckyto equnuity. Cp. adx. axlupxlea,
aba3. ulvipxlsa, yowIx. ulbiprles, ocer. (Our.)
03bLIbIKDY, Kap.-0aJK. JcypKa, Yupko, 4ypKo,
3aH. (merp.) ulupkly (B MErpeibCkoM ceMaH-
TUYECKOE Pa3BUTHE IIJIO B TAKOM HaIlpaBiie-
HUM «TOIMHHAMOYp» — «MeJKoe s0JI0K0» —
«MeIkui») [7: 156].

Bxonst B TeCHbIE KOHTAKTBI C JIPYTH-
MU Hapormamu KaBkasza, afpITHl OKa3bIBaJIH
Ha HUX 3THO- ¥ JIMHTBOKYJIBTYPHOE BIUSHHE.
DTO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, TTOCKOJIbKY aJIbIT-
CKasi MarepualibHas KyJIbTypa M HapOJHOE
HCKYCCTBO UMEIOT Oorareiiime Tpajullui u
CBOMIMH KOPHSIMU yXOJST BIITyOb BEKOB.

O06o3peBas nureparypy, M.IO. Yha-

POKOBa MHILET O BHICOKOM MacTEepCTBE 3ja-
TOKY3HEIIOB, O JOCTOMHCTBAaxX cepedps-
HBIX W3ACTUA aabIrcKkoii pabotel [8: 99],
M.A.MepeTyKoB yKa3bIBaeT, YTO aJbITU «U3-
TOTOBJSUIA  JIaXKe JAaMacCKylo cTaiby |[8:
3], 4T0 «aAbIrCKOE 30JI0TOIIBEUHOE HCKYC-
CTBO KaK JJOMAaIIHHI MTPOMBICE]I UMEET BECh-
Ma niryOokue KopHu» [9: 34], a «110 MHEHHIO
E.lllummunara, ¢ ykpemieHuem cBszed Mo-
ckoBckoro rocyaapersa ¢ Kaskazom B XVI B.
aJIbITCKOE 30JI0TOIIBEHHOE MCKYCCTBO OKa3a-
JI0 BIUsAHUE Ha pycckoe» [9: 38]. TkauecTBo
y aJbpITOB MMEET JIPEBHUE M OOrarhie Tpaju-
LMK, O YEM CBUJCTEIBCTBYIOT apXeoJoruye-
ckue nanHble. [IpuuéMm «y aabIroB ObLIH TKa-
YMXU, 00Na/IaBIINE BBHICOKUM MAaCTEPCTBOM.
OHu BBIJIEIBIBATIN BBICOKOKAUE€CTBEHHOE CYK-
HO, OTIMYaBLICECS IMPOYHOCTHIO U H3sIIlIe-
ctBom» [8: 14]. B XVIII B. M.Ileliconens ot-
Me4aJl, YTO LIEPCTh U HIEPCTsIHAsl TKaHb BbI-
BO3WIach u3 Uepkecuu B OOJBIIOM KOIHYE-
ctBe B Taraputo u naxe B Typuuro, 4ro «Ha
3aka3 Jenaercst Oojee TOHKas TKaHb. ChIH
AOGnyn-Arm, raBHoro kasHades Kpeima, HO-
CUT U3 3TOM Marepuu Oenoe IaThe TaKoro
KauecTBa, YTO s MPUHSIT MaTepuo 3a QpaH-
1y3ckoe cykHo» [ 10: 26], cuuraBiieecs Torna
JTy4uM B Mupe. JloMOTKaHOE CYKHO, ITPOU3-
BOAMBLIEECS B UCTOpHUECKOM Yepkecuu, mo-
JY4HIIO0 Ha3BaHUE a/IBITEHCK. Yble / Kab.-uepK.
yeu. Myxckast 0JIe)K/1a U3 3TOTO CyKHa cTajia
M3BECTHOM B MUPE T0J] Ha3BaHUEM YepKecKd.

E.H.Crynenenkas ormeuaer: «Onex-
Jla SIBJSIETCS LIEHHEHIIMM HMCTOYHUKOM JIJIst
W3y4Y€HHUsl TMPOILLUIOr0 JAaHHOTO Hapoja, €ro
HCTOPUYECKUX U KYJIBTYPHBIX CBSI3€H C Jpy-
rumu Hapogamu» [11: 197] u nomu€pkuBaer,
9TO «OOJBIIMHCTBO ABTOPOB CUUTAET MIMEHHO
Kabapmy odarom pacmnpocTpaHeHUs] TOpPCKO-
ro xoctioma no Bcemy Kaskazy» [10: 198].
[To GonbioMy Cu€Ty, 3T0O MHEHHUE CBUICTEIIh-
CTBYET O TOM, YTO OOIIETOPCKHIA KOCTIOM Uep-
KECKa, IMOSBUBIIMICS B a/IBITCKOM Cpele, Mo-
Jy4ns IIUPOKOE PacHpOCTPAHEHUE BO BCEM
KaBKa3CKOM apeajie M 3a ero npenenamu. B
o0pa3Hoil (hopme 00 ITOM NUILIET HAPOTHBIN
03T Pecniy6onuku Anpires U.Mam6arn B cBo-
ém cruxorBopenun «Hepkecka»: «M XoTp 110



MHE 4epkecka mmura, Becemy KaBkasy mono-
uutay [12: 99]. IlpuHnunuanbHO BaXKHO OT-
METUTh OJHO OOCTOSITENBCTBO: UEpPKECKa
(mepBoHauasIbHO O€3 ras3pipeil) ObuIa OBCe-
HEBHOUW OJIeXKJION a/IbITOB (YEpKeCcoB), €€ HO-
CHJIM U CTap U MJIaJl, BCE CJIOU HACEJICHUS He-
3aBHCUMO OT COCJIOBHUS JI0 T€X IOp, IIOKa HE
nosiBuiach Ha KaBkase ozex/ia eBporenckoro
oKpost. B mepuop pacusera U MoryuiecTsa
UYepxecun, B ToM uyncie u Kabappl, KyasTyp-
HbI€ B3aMMOOTHOIIEHUS a/IbITOB C APYTMMH
Hapoaamu ycuiuiauck. Kak numer B.J. Aba-
eB, «B XVI-XVIII BB. Kabapna, nepexvBas-
mas pacuser (eomanusMa, TOCTUINIA 3HAYU-
TEIPHOTO MOTYILECTBA W IOJy4MiIa Mpeood-
nanawoinee BiusHue Ha CeBepHom KaBkase.
OnureT «KabapAMHCKHUID» ObUI B 3TO BpeMs
CUHOHMMOM apHCTOKPAaTUYECKOM H3bICKaH-
HOCTU 1 KoMuib(hoTtHOCTHY [13: 88]. Uepke-
CKa KaK THUII KOCTIOMA BO3HMKJIA B CPEZE afibII-
CKUX IUIEMEH M pPaclpOCTpaHUIACh CpEenn
Jpyrux HapozoB IMyTEM 3auMcTBOBaHusA. Kak
ykazbiBaeT E.H. Cryneneukasi, «OoibIIMH-
CTBO aBTOPOB. . .IOAYEPKHUBAET IIPU 3TOM POJIb
KabapAMHIIEB KaK 3aKoHOAaTeneit Moasn» [11:
234]. B 0cOOEHHO TOPKECTBEHHBIX CIy4asx
pycckue napu 001a4ainuch B YEPKECKy, €€ HO-
CWJIa I'py3MHCKasl 3HaTh, Ka3aKU CUMTAIOT €€
JaXke HaTMOHAJIILHOU onexaoil. Bcé 3To cBu-
JIETEIBCTBYET O TOM, YTO a/IbITCKasi KyJIbTypa
OKa3aJla Ha COCE/IHUE HapOo/ibl OTPOMHOE BJIH-
SIHAE U YTO 3aMMCTBOBAHHUE 3aBUCEIIO OT KOH-
KPETHBIX HCTOPHUKO-KYJIBTYPHBIX YCIIOBHIA.
Ha stom ¢oHe 3ByunT abCypAHO yTBEpKie-
Hue 'apcaesa JL.M. u I'apcaesoit M.M.: «...
BBIKPOMKa YEPKECKU HACTOJIBKO CJIOXKHA, YTO
BPAJ JI OHA MOIIa OBITH CO3/1aHa B AJbIree.
Ho Ha3Banue em€ He 10Ka3areabCTBO NPOUC-
XOXKJICHMSI TAaHHOM ofiexk by [14: 86].
ANBITCKUN  JTUHTBUCTHUYECKUH Ma-
TEpUa IMO3BOJSIET MHTEPIPETUPOBATH SI3bI-
KoBble (DaKTBl M Jenarh apryMEHTUPOBaH-
HbI€ BBIBOZBI. JJOMOTKaHOE CyKHO U3 LIEPCTH
B QJbIICKUX SI3bIKAaX IOJy4WJIO CBOE Ha3Ba-
HUE B JIBYX (DOHETUYECKUX BapHAHTaX — aJIbl-
TeCK. yvle / Kab.-4epK. yetl, OMHAKO B aJIbl-
TEHCKOM S3bIKE 3HAYEHUE «CYKHO» yTpaue-
HO. DTO €JI0BO 00pa30BaHO CypdUKCaIbHBIM

CIOCOOOM OT Ybl «IIEPCTH» MO THUILY Jvell /
1baii(3) «raManm» — «T0, 9YTO MPUHAIICIKUAT
mepctu» [15: 124]. Tlytém MeToHHMMUYECKo-
r0 TMEpPEHOca «MaTepra» — «U3AEIHUE» I0-
Jy4EeHO Ha3BaHHE YEPKECKHU B aJIbIFEHCKOM U
KabapMHO-YEPKECCKOM SI3bIKaX: ‘CYKHO —>
‘yepkecka’. I1o Hallemy MHEHMIO, Bce Ha3Ba-
HUS1 YEPKECKHU B sA3bIkax KaBka3a npeacrasis-
10T cOOOH CEMaHTHUYECKYIO KaJIbKy aJbII'CKO-
ro cioBa ywie / yeti. K 7ToMy 3aKITIO4EHUIO MBI
NPUILIY, TIOCKOJIBKY BO BCEX SA3BIKAX Y JIEK-
ceM, 0003HAYAIOIIMX YEPKECKy, HaOIoIaeT-
Csl COBMEUICHNE 3HAYEHUIN U MOHATUH ‘CyK-
HO’ M ‘YepKecKa’, 4TO HE MOXET ObITh CIIy-
yaiiaeiM. Cp. Kap.-0ajK. uenkeH, HOT. uien-
KeH WU TPy3. 40Xbd, KOTOPbIE COIEp’KaTr TOT
K€ CMBICJIOBOM Mapajiesiu3M ‘CyKHO ~ ‘yep-
kecka’. [lomaraem, yro abxasckoe Ha3Ba-
HHE YEPKECKU aKyMIHCd TIPEACTABISET COO0M
TPaHC(POPMALIUIO CIIOKEHUS aKYM3Yaad «CYK-
HO» + orco «crapoey. I'pys3. uoxva «uepke-
CKa» B JaJbHENIIEM MONAJAET B IPYTUE SI3bI-
k1 KaBkasza B pa3nuuHbIX (POHETHUECKUX Ba-
puanrax. Cp.: OCeT. yyxvxva, UL YOXbd, YeH.
Yoa, VHT. YOKXU, KUCT. YyaKx, aB., JakK., LI€3.,
aryJsl. 4yxwa, e3L. Yyxea; a3ep. uyxa, apM. (Ka-
pal.) uyxa u ap. Bpsia a1 MOXKHO COTTIACUTHCS
¢ A.BaranoBsIM, CUMTAIONIMM Y€4. 4¥0a MPO-
U3BOJHBIM OT 40 ‘BOJIOC, BOPC’ > yoxa ‘BOp-
CHCTBIN’ > yokxa // wokva ‘BOpCUCTast TKaHb’
> yoa [4ova), XOTS U IOIYCKAET BEPOSITHOCTD
KOHTaMHMHAIIUHM 3aMMCTBOBAHHOI'O CJI0BA YOK-
Xa ¢ UICKOHHBIM w0 ‘Bojioc’ [16: 680].

E.H. Crygenenkas moau€pKkuBaer,
YTO «YEPKECKa HE MBICIUTCS O€3 rasplpei»
[17: 24], koTopble NPEACTABIAIOT COOOHN Me-
TaJUIMYECKUE WM JIePEBSIHHBbIE THE3/NA IS
[aTPOHOB, HAIUTBHIE PsJaMU HAa YEPKECKY
Ha Ipyad. Y CJI0Ba Xba3zblp «TOTOBBIN», 3a-
UMCTBOBaHHOTO M3 apaOCKOro f3bIKa, pas-
BUJIOCH CMBICIIOBOE COZIEP)KAHUE «Ta3bIPH»
Ha aJbITCKOM IMOYBE («TOTOBBIM» > «IrOTO-
BbIE€ [TATPOHBI», IATPOHBI C TOTOBBIM 3aps-
nom») [15: 117] B pe3ynbrare ceMaHTHue-
CKOM KOHJCHCALlMU U YHUBEpOAlUu CIOBO-
COYETAHMSI WYI-2bIH XbA3blp, B KOTOPOM IIPO-
UCXOIUT YCEYEHUE IEePBOrO0 KOMIIOHEHTa
W9-2blH. 3aTEM 3TO CJIOBO C HOBOM CEMAHTHU-



KOM M3 aJbIICKUX A3BIKOB IPOHUKIIO B ApPY-
rue s3bikd. Cp.: abx. axwvaszwip, aba3. xva-
3b1p, HOT. ab3up, Kap.-0alK. xasvlp, KyMBIK.
2baszup, pycce. 2azeipb U T.1. ITO 00CTOATEIb-
CTBO JIMIIHUM Pa3 MOATBEPKIAET, YTO BMeE-
CT€ C OTHM Ha3BaHHEM aJbIICKasi YepKeckKa
KaK BUJ OJSKIbI PacIpOCTPaHUIACh CPEAn
HapOIIOB-HOCHTeHeﬁ OTHUX A3BIKOB.

CnenoBarenpHO, B IIPOLIECCE B3aUMO-
Z[QFICTBHH W B3aMMOBJIUSAHUA HAPOAOB U HUX
SI3bIKOB B KaBKa3CKOM apeajie 110J] BIMSIHUEM
AIbITCKUX S3BbIKOB IIPOUCXOAUT ISTHOKYJIb-
TypHas U STHOJMHI'BUCTUYCCKAsA KOHBCPI'CH-
us, KOTOpas B pC3yJibTaTeC JJINTCIbHBIX apc-
AJIBHBIX KOHTAKTOB MPOSABUJIIACH B CCMAHTHKC
U JIeKCcUKe sA3bIKOB KaBkasza.
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